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Zanimive slovenske vesti 
iz širnih naselbin Ze-

is* dinjenih držav 
V Sheboygan, Wis. je umrl ro-

jak Anton Kobal, ki zapušča v 
starem kraju starše in brata An-
tona, v Ameriki pa brata Andre-
ja, in v Argentini pa brata Fili-
pa. Doma je bil iz Planine pri 
Vipavi. Bil je osem let v Ameri-
ki. 

G. Svetozar Banovec priredi 
dne 2. junija v naselbini Calu-
met, Mich., že svoj drugi pevski 
koncert. 

V Milwaukee, Wis. sta se po-
ročila rojak Mr. Frank Renko in 
Miss Mary Centa. Rojak Renko 
je uslužben pri Ford Motor Co. 
v Detroitu, in je v Milwaukee 
Prišel po svojo nevesto, katero je 
Po poroki zopet odpeljal na svoj 
dom v Detroitu. 

V Milwaukee, Wis. j e umrla 
Mary Dolenc, rojena Hren, sta-
i'a 60 let. Zapušča hčerko Mary 
Hren. Umrla je po kratki bole- j 
zni. Pokojnica' je bila rojena v j 
Kokarjih pri Mozirju na štajer-
skem. V Ameriki je bivala 28 
let. 

V Durant City, Pa., priredi 
dne 10. maja Slovenska ženska 
družba plesno veselico, in pri tej 
igri bodo igrali Hojerjevi iz 
Clevelanda. 

V Lamsula, Florida, je umrla 
Pred kratkim rojakinja R o z i 
Maček. Na veliko nedeljo je bila 
še vesela na domu, toda drugi 
<lan so jo morali odpeljati v bol-
nico, kjer se je podvrgla dvema 
operacijama, katerim je podle-
gla. 

Slovenski grocerist v Chicagi 
Mr. John Štajer, 1952 W. 22nd 
Place, je dobil te dni obisk od 
loparjev v svoji trgovini. Zgra-
bila sta rojaka in ga z revolver-
jem prisilila, da jima je izročil 
denar, nekaj nad $400.00. 

o 

Komaj smo si nekoliko opomogli, pa zopet preti nevarnost 

6,000 ubitih? 
Iz Rangoon, Indija, se poroča, 

c'a je bilo tekom potresa v pro-
vinci Pegu najmanj 6,000 oseb 
ubitih tekom silnega potresa, ki 
Je tam nastal v torek. Potresu 
Je sledil požar, ki je zahteval na-
daljne žrtve. 

* Angleški kralj Jurij je pra-
znoval včeraj 20. letnico, odkar 
Je zasedel prestol. 
femtmffl«»»ni»in»muu«winmxt 

Radio shod 
Kot nam naznanja upra-

va Slovenskega Narodnega 
Doma se bo vršil sestanek 
vseh slovenskih trgovcev, 
ki se na ta ali oni način za-
nimajo za slovenski radio 
program, v spodnji dvora-
ni novega poslopja. Sesta-
nek se vrši v petek, 9. maja, 
ob 8. uri zvečer točno. Po-
jasnila tozadevno so bila že 
dovoljno priobčena v "Ame-
riški Domovini." Mi le že-
limo, da se vsakdo udeleži, 
ki je zainteresiran v tem. 
Slovenski radio program je 
bolj ugajal ljudem kot vsa-
ko drugo podjetje v dolgem. 

' dolgem času, in upamo, da 
se bodo slovenski trgovci 
sedaj pravočasno oglasili, 
ne da bi čakali, ker bo po-
tem prepozno. Podpisati je 
treba kontrakt, na katere-
ga ne moremo čakati. V 
Petek se lahko prijateljsko 
Medsebojno pomenimo, kaj 
naredimo v bodočnosti. V 
dvorani bo tudi radio apa-
rat, in po seji se boste lah-

i ko zasukali po zvokih radio 
Programa. 

Letošnje vreme je doseglo že 
rekord glede toplote, in sicer vse-
skozi od 1. jan. Rekordno vroči-
no"za 6. maja smo imeli v torek, 
ko je toplomer dosegel 84 sto-
pinj. To je za eno stopinjo več 
kot sploh kdaj prej v zgodovini! 
vremenskega urada. V sredo je! 
bilo deloma hladneje, toda ne do- ; 

sti. Torkova toplota je bila ra- i 
vno 21 stopinj nad normalo. j 
Vremenski prerok Noyes pravi, 
da nekateri pričakujejo b o l j 
hladnega poletja, ker smo ime-
li že doslej toliko vročine, kar pa 
ne odgovarja resnici. Imeli bo- j 
mo prav vroče poletje, se je iz- j 
javil Noyes, tako da bo vsakdo' 
imel dovolj prilike pošteno "švi-
cati." Sploh je bilo vseskozi od 
novega leta sem vreme abnor-
malno, in ne samo po državi 
Ohio, pač pa tudi po drugih kra-
jih. 

o 
General Joffre je nevar-j 

no bolan 
Pariz, 7. maja. Maršal Jof-

fre, b i v š i vrhovni poveljnik 
francoske armade, ki je rešil 
Francijo v bitki pri reki Marne, i 
je nevarno zbolel na svojem po- j 
sestvu v Louveciennes. Prijate-
lji se bojijo, da ne bo več okre- j 
val. Vsak obisk je prepovedan, j 
Maršal je. star 78 let. 
50,000 oseb na evharis-

tičnem shodu 
Kartagina, Tunizija, 7. maja. ' 

Danes se vrši tu otvoritev Ev- j 
harističnega shoda, ko je dospel 
papežev legat, kardinal Lepi-
cieri. Nad 50,000 oseb iz vseh 
delov sveta je zbranih na tem 
zgodovinskem prostoru, kjer se 
je nekoč bil boj med zapadno in 

, vzhodno kulturo. Več tisoč Ame-
rikancev je dospelo na shod v 
Kartagino. Pri slavnosti je bil 
navzoč tudi bej iz Tunisa. 

Lindy pravi, da morajo 
dekleta v zrak 

New York, 7. maja. Charles 
A. Lindbergh je danes preroko-
val, da bo vzelo še najmanj štiri 
leta ali k večjemu pet let, ko se 
bo vršil redni zrakoplovni pro-

i met preko Atlantika, med Evro-
po in Ameriko. Povprečna hi-
trost teh zrakoplovov bo 150 milj 
na uro, in ne bo vzelo več kot 30 
ur k večjemu, da se preplove 
Atlantik. Obenem je Col. Lind-
bergh prerokoval, da čaka žen-
ske velika bodočnost v zrakoplov-
stvu, ako se resno posvetijo te-
mu poklicu. 

Dva bandita, katerima se 
rop ni posrečil 

Dayton, Ohio, 7. maja. Trije 
banditi so prišli v to banko vče-
raj opoldne in zahtevali denar od 
uslužbencev Union Trust Co. In 
uslužbenci, namesto, da bi dali 
denar, so zgrabili za revolverje 
in začeli streljati. Dva bandita 
sta bila tako obstreljena, da sta 
morala biti prepeljana v bolnico, 
kjer se nahajata pod strogim 
nadzorstvom, dočim je tretji 

i bandit, ki je tudi ranjen, pobeg -
| nil. Ista banka je bila pred ne-

kaj meseci okradena za $40,000. 

Ljudsko štetje bo kon-
čano 15. maja 

Voditelji ljudskega štetja v 
Clevelandu naznanjajo, da mora-
jo biti vsi zvezni števci, ki so šte-
li ljudi, gotovi s svojim poslom 
15. maja. Ljudsko štetje se je 
začelo 1. aprila, in povelje se je 
glasilo, da mora štetje biti goto-
vo v 14. dnevih, toda nastale so 
take zapreke, da se je štetje za 

i en mesec podaljšalo. 

<s> 

Prohibicijski urad se pri-
pravlja za pogon iz-

delovalcev pive 
Washington, 7. maaj. Sedaj 

ko ima prohibicijski urad na raz-
polago odločitev najvišje sodni-
je glede izdelovanja pive, pa tu-
di žganja, se .imenovani urad 
pripravlja, da začne z ostro kam-
panjo napram onim, ki prodaja-
jo potrebščine in priprave za 
varjenje piva kot tudi proti 
onim, ki potem to pivo varijo in 
prodajajo naprej. Prohibicijski 
komisar Doran se je izjavil, da 
pridejo trgovci na debelo prvi na 
vrsto. Pozneje se bo kampanja 
razvila v vsej podrobnosti. Na 
vrsto pridejo takozvane "5 & 
10c" trgovine in manjše proda-
jalne, ki imajo v svojih izložbe-
nih oknih razne steklenice, sode, 
posode, hmelj, zamaške in ena-
ko. Pričakuje pa se, da zaenkrat 
prohibicijski oddelek vlade ne 
bo nadlegoval privatnih izdelo-
valcev opojne pijače, razven ako 
se kje dožene, da je privatno iz-
delana pijača naprodaj. 

Izvanreden piknik 
Clevelandčanom, pa tudi dru-

gim je dobro poznan naš sloven-
ski "mufar," Mr. John Oblak iz 
61. ceste. Mr. Oblak je prišel na 
srečno idejo. Rad bi videl vse 
one, katere je že kdaj selil, spo-
znal bi se pa rad tudi z onimi, 
ki se nameravajo seliti v bližnji 
bodočnosti. Zato vabi vse sku-
paj, vse svoje prijatelje in znan-
ce, da se udeležijo njegovega 
piknika v nedeljo, 11. maja, na 
Pintarjevi farmi. Peklo se bo 
janjca, prigrizek bo zastonj, in 
zastonj bo tudi ples, poleg tega 
bo pa tudi zastonj vožnja izpred 
S. N. Doma na St. Clair Ave., do 
Pintarjevih farm in nazaj. Na 
razpolago bo še kaj druzega, 
prav poceni. Ker takega pikni-
ka še ni bilo, so rojaki prijazno 
vabljeni. 

Rekordna vročina v mese-
cu maju. Letos bomo 

imeli vroče poletje 

Hooverjevi pristaši dobi-
vajo pri volitvah en 

poraz za drugim 
Sioux Falls, S. D., 7. maja. 

Po državi South Dakota so se 
vršile včeraj primarne volitve 
za nominacijo republikanskega 
senatorja. Kandidata sta bila 
George J. Danforth in William 
H. MacMaster. 'Prvi pripada 
stranki stare garde, ki zagovar-
ja Hoover j a, dočim je drugi na-
sprotnik Hoover j evih idej in 
progresiven republikanec. Dan-
forth je že priznal, da je pora-
žen. V 1241 volivnih okrajih 
države je bilo oddanih 48,445 
glasov za McMastra in 41,397 
za Danfortha. Manjkajo še po-
ročila iz 400 volivnih distriktov. 
McMaster je v svojih volivnih 
govorih izjavil, da je proti tari-
i'u, kot ga je sprejela Hoover je-
va republikanska večina, in da 
bo volil z demokrati proti Hoo-
verju. In temu dejstvu ima pri-
pisovati svojo zmago. Dočim je 
v mestih Danforth dobil nekaj 
več glasov, so pa farmarji skoro 
enoglasno volili za McMastra. 

Spodnje perilo 
Kdor hoče dobiti dobro in tr-

pežno spodnje perilo za poletje, 
za ženske ali moške, dekleta ali 
fante, naj se te dni oglasi pri 

i poznanem slovenskem trgovcu 
John Rožanc,. 15721 Waterloo 
Rd. Mu bo postregel z dobrim 
blagom po nizkih cenah. 

Vesela zabava 
Fara sv. Kristine v Euclid 

Village priredi v nedeljo 11. ma-
ja, V spodnjih šolskih prostorih 
prav veselo zabavo. Nekdo bo 
dobil na tej zabavi Grand plino-

ivo peč, električno svetilko in 72 
| kosov namizne posode. Odbor 
i prijazno vabi Slovence in Hrva-
te. 

* V Rangoon, Indija, je bilo ob 
priliki potresa včeraj ubitih 40 
oseb. 

Zahtevajo tisoč milijonov 
za gradnjo novih 

vojnih ladij 
Washington, 7. maja. Komaj 

je bila mornariška razoroževalna 
konferenca v Londonu gotova, 
so se že začeli pripravljati, da 
potrošijo stotine milijonov za 
gradnjo ameriške vojne morna-
rice. Načelnik mornariškega od-
seka v poslanski zbornici kon-
gresa, Britten, sedaj izdeluje na-
črt, glasom katerega bo zahteval 
od kongresa, da dovoli slednji 
$1,000,000,000, kar naj se potro-
ši tekom prihodnjih deset let za 
gradnjo novih vojnih ladij za 
ameriško mornarico. G l a s o m 
londonske pogodbe mora m e d 
ameriško in angleško vojno mor-
narico nastati takozvana parite-
ta, in ta pariteta bo veljala en 
tisoč milijonov dolarjev. Dočim 
se bodo ogromne oklopnice v na-
dalje izključile pri gradnji, pa 
so Zedinjene države obvezane 
zgraditi za 75,000 ton križark, 
nadalje se bo zgradilo 150,000 
novih torpednih rušilcev, 52,700 
ton submarinov in 69,000 ton 
parnikov, ki nosijo zrakoplove. 
Načrt za gradnjo omenjenih voj-
nih ladij, bo že te dni predložen 
kongresu v debato in potrdilo. 

Smrtna kosa 
V sredo je preminul Simon 

Janes, rodom Hrvat, 14501 Syl-
via Ave. Bil je član društva sv. 
Cirila in Metoda št. 18 S. D. Z., i 
društva Hrvatska Sloboda, št. 
235 H. B. Z., Hrv. Rad. podpor-
nega društva in Waterloo Camp, 
št. 281 WOW. Zapušča soprogo j 
in tri otroke. Pogreb se vrši v 
soboto pod vodstvom A. Grdina 
& Sons. Bocli mu rahla ameriška 
zemlja! 

Euclid Village 
Leta 1920 je štela vas Euclid 

Village 2363 prebivalcev, letos so 
jih pa našteli 12,675. Euclid Vil-
lage postane v kratkem mesto. 

84 oseb ubitih v strašnem 
tornadu, ki je divjal 

v državi Texas 
Dallas, Texas, 7. maja. Tor-

nado, ki je zadnji teden divjal 
bolj v severo-zapadnih državah, 

! kjer je zahteval najmanj 30 člo-
Iveških žrtev, se je včeraj in da-
nes vrgel na razne okraje države 
Texas, kjer je še silneje divjal 
kot pretekli teden. Poroča se o 
smrti 84. oseb, kot direktna po-

i sledica tornada, dočim je bilo 
stotine ljudi ranjenih, škoda na 

i poslopjih in drugod se sploh ne 
I more ceniti. Novice o siloviti ka-
tastrofi polagamo prihajajo iz 
vasi in mest. Tornado je nastal 

j v mestu Spur, v Abilene okraju, 
odkoder se je širil proti severu. 

I Prizadeti so bili McLennan, Hill, 
Navarro in Ellis okraji. Potem 
je pa tornado planil naprej in 

j zadel okolico' 200 milj naprej, 
| okoli velikega mesta San Anto-
nio. Brzojavne in telefonske ži-

; ce so vsepovsod razrušene, in o 
S celi grozi tornada se ne more še 
natančno poročati. Malo mesto 

i Frost, okraj Navarro, je bilo 
menda najhujše prizadeto. 26 
oseb je bilo tu ubitih. Prebival-
stvo šteje 1000. 

o 
Dva stara človeka 

Sodnik Person te dni premi-
jšljuje, če bi dovolil razporoko 67 
letni Mrs. Lauri Alford, ki toži 
za razporoko svojega ravno to-
liko starega moža. žensko so 
morali na nosilnici prinesti v 
sodno dvorano, ker je pohablje-
na. Povedala je, da njen mož, ki 
je tudi star 67 let, in ki stanuje 
v Toledo, ničesar ne stori, da bi 
jo preživel. Mož je pa odgovoril 
z nasprotno tožbo, češ, da njego-
va žena zanemarja hišne dolžno-
sti. In kaj naj sodnik sedaj sto-
ri? Mož ne zasluži ničesar, ker 
je pohabljen, žena pa hišnih del 
iz istega vzroka ne more vršiti. 

Proti cigaretam 
Udruženje lekarnarjev je na-

prosilo mestno zbornico v Cleve-
landu, da prepove takozvanim 
"chain stores" prodajo cigaret. 
Cigarete in tobak sploh ne spa-
dajo v trgovino z jestvinami. 

(Councilman Petrash je obljubil, 
i da bo tozadevni predlog vložil 
pri prihodnji seji mestne zborni-
ce. 

Dva farmarja 
V sredo zvečer sta govorila na 

WJAY radio postaji v Clevelan-
du dva farmarja, in sicer E. R. 
Root iz Medina, Ohio, in O. W. 
Johnson, iz Geneva, Ohio. Root 

| je zagovarjal suhače, Johnson 
je pa napadal- prohibicijo. John-
son sapi Je bil do leta 1928 hud 
šuhač, ko se mu je posvetilo v 
glavi glede prohibicije, katero 
danes povsod napada. 

Dobre obleke 
Mr. Jos. Perme, ki je pomo-

žni poslovodja pri Brazis Bros. 
na 6905 Superior Ave., pravi, da 
dobite lahko najboljšo po meri 
izdelano obleko za $23.50. Opo-
zarjamo na tozadevni oglas. 

Razprodaja preprog 
Mr. Jos. Kremžar, ki ima tr-

govino s pohištvom na 6108 St. 
Clair Ave., ima te dni razproda-
jo finih "congoleum" preprog po 
izvanredno znižanih cenah. Glej-
te oglas. 

Na obisk po Ameriki 
14. maja odpotujeta Mr. in 

Mrs. Smole, 6112 Glass Ave., na 
obisk k bratom, katerih eden sta-
nuje v Montani, drugi pa v Co-
loradi. Srečen povratek! 

Pazite za pse 
Okrajne oblasti bodo začele 

loviti pse, ki nimajo licence in ki 
prosto begajo okoli. Več oseb je 
bilo od neznanih psov ugrizenih. 

Hoover je v kongresu doži-
vel svoj največji poraz. 

Parker odklonjen 
Washington, 7. maja. Senatna 

zbornica je danes glasovala gle-
de imenovanja Parker j a sodni-
kom najvišje sodnije. Parker je 
bil odklonjen. 39 senatorjev je 

rglasovalo za Parkerja, 41 proti. 
S tem je pfedsednik Hoover do-
bil veliko moralno zaušnico, kaj-
ti že 36 let se ni pripetilo, da bi 

| senat ne potrdil kandidata, ka-
terega je predsednik imenoval ?a 

; člana najvišje sodnije. Predsed-
nik Hoover je bil ves iz sebe, in 

j sprva ni vedel, kaj bi naredil. 
Pozval je k sebi svoje svetovalce, 

''toda sklenilo se ni ničesar defi-
nitivnega. Senatorji, ki so zma-
gali, so se v zbornici silno vese-

jlili, podajali eden drugemu roke 
in si čestitali. Kot znano, je bil 
Parker poznan kot nasprotnik 
organiziranega delavstva, in je 

i bila American Federation of La-
bor prva, ki je nastopila proti 

J potrdilu Parkerja. Predsedniku 
j sedaj ne preostaja druzega kot 
poiskati druzega kandidata in 
predložiti njegovo ime senatni 

I zbornici v potrdilo. 
o 

Španci ponovno napada-
jo kralja 

Madrid, 7. maja. Najhujši ne-
miri, odkar je padla diktatura 
na Španskem, so se ponovno pri-
petili v tem mestu. Zapreti so 
morali univerzo, in po ulicah 
patrolira Guardia Civil, ki je 
udana kralja. Med dijaki in po-
licisti je ponovno prišlo do prav-
cate bitke na kampusu univerze. 
Študenti so razobesili rdečo za-
stavo in kričali: "Doli s kra-
l jem!" Policija jih je napadla 
in jim odvzela zastavo. 
Ali bo vlada konfiscirala 

farme? 
Chicago, 6. maja. Tukajšni 

prohibicijski urad je naredil pr-
ve korake, da se konfiscirati 
dve farmi, na katerih so dobili 
kotle za kuhanje žganja. Samo 
sedaj še ne vedo, ali bi konfisci-
rali samo dotični prostor, kjer 
sc dobili kotel, ali pa bi zapleni-
li celo farmo. Postava je v tem 
oziru nejasna. 

Birma v Newburgu 
V pendeljek, 12. maja, se vrši 

pri fari sv. Lovrenca v New-
burgu sv. birma. Tozadevno so 
vaje za botre v nedeljo 11. maja 
ob 2. uri popoldne. 

Za materinski dan 
Polno izbero krasnega cvetja 

za darilo vašim materam, dobi-
te po najnižjih cenah pri pozna-
ni slovenski cvetličarni — Slap-
nik Bros., 6113 St. Clair Ave. 

Vuzniki na štrajku 
V sredo je zaštrajkalo 18 voz-

nikov, ki so zaposljenih pri petih 
različnih pekovskih kompanijah 
na vzhodni strani mesta. Za-
štrajkali so, ker kompanije niso 
hotele obnoviti lanskega kon-
trakta s štrajkarji. 

Novorojenec umrl 
Družini Jos. Novak, 1250 E. 

173rd St., je štorklja prinesla 
malega sinčka, toda veselje ni 
trajalo dolgo. Pobrala ga je 
kmalu smrt. Grdina & Sons pre-
skrbi pogreb. Naše sožalje star-
šem ! 

Jajca poceni 
Jajca se prodajajo danes v 

Clevelandu po 23 centov ducat, na 
debelo. Od leta 1927 niso bila 
še tako poceni. 

Vreme 
Po vsej Italiji so čutili močan 

potres. Menda je Mussolini f*>-
S voril ? 
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Dragoceni priseljenci. 
Več ina rastlin in živine, ki zalagajo s pol jedelskimi pri-

delki in tvori jo podlago ameriškega bogatstva, je prišla sem 
i/, drugih dežel. Dr. Wil l iam A. Taylor , načelnik urada za 
rastlinsko industri jo, je v svo jem nedavnem radio-govoru 
omenil zlasti dvo je importiranih rastlin: acala bombaž, ki 
ga je neki ameriški pol jedelski raziskovatelj odkril v neki 
meksikanski vasi in ki sedaj prinaša letino v vrednosti 50 
mi l jonov , in pomerančo , takozvano Wash ing ton n a v e l 
orange, odkrito v Brazilu, katere letina tukaj se ceni na 35 
mi l jonov . 

Žitne rastline so pa najvažnejše uvožene raštline. Okol i 
10 mi l jonov akrov je vsako leto posejanih z nekaterimi 

. vrstami pšenice, izmed kateriih dvo je vrst, importiranih iz 
Rus i je oddaje 50,000,000 bušlov. 

Sploh vsi poljedelski, vrtnarski, kakor tudi živinorejski 
pridelki severne Amer ike so v g lavnem tujega izvora, ker 
izvirajo iz rastlin in živine importirane iz drugih dežel, v 
g lavnem preko morja . 

T o seveda velja v prvi vrsti, kar se tiče žitnih produk-
tov pšenice, rži, ovsa, ječmana, ajde in sorguma. Prav za 
prav j e ' t o res tudi, kar se tiče koruze , krompirja , s ladkega 
krompirja, paradajza, peanuts in tobaka, dasi te rastline so 
prišle le iiz južnejš ih pokraj in Amerike . Izmed obde lovane-
ga sadja morda le v z h o d n o in j u ž n o grozd je in trdne češpl je 
izvirajo iz izvirno ameriških vrst, doč im " p e c a n " je edini 
oreh pravega ameriškega poko l jen ja . 

T a k o vidimo, da rastlinstvo Amerike , ki oddaje po l je -
delske pridelke, je ravnotako tujega izvora kakor prebival-
stvo samo, v ogromni večini prisel jeno od drugje . 

Ž e v kolonijalni dobi se je vršil stalen pritok tujih semen 
tn rastlin, več inoma po prizadevanju posameznikov . Čim se 
je pojavila potreba po vladni delavnosti na pol jedelskem 
pol ju , začelo je sistematično raziskovanje obetajoč ih rastlin 
s strani pol jedelskega departmenta. T a k o je brazili janska 
oranža, odkrita v Brazilu leta 1870, našla rodna tla v južni 
Cal i forni j i , k jer je prispela k bogatstvu te pokraj ine . 

Ali še le pred 30 leti je bilo uvažanje tujih rastlin siste-: 
mizirano in začelo je resno delovanje pol jedelskega depart-
menta v tem zmislu. T a k o so bile uvažene razne vrste pše-
nice, bol j pr ipravne za rast v nekaterih posebnih pokraj i -
nah. T a k o so našli v Karkovu na Ruskem rdečo oz imno pše-
nico, ki se izbori lo prilega severnemu kotu pšeničnega pasu 
in ki rase na 2,000,000 akrih vsako leto. 

Tudi " k a n r e d , " trdna rdeča ozima pšenica, ki jo je raz-
vila kansaška poskuševalnica potom izbire iz importiranih 

„vrsl pšenice iz Krima, je ruskega izvira. Sedaj raste več ino-
ma v Kansasu, približno na 4,000,000 akrih na leto. Dve 
odlični vrsti durum pšenice je bilo tudi importiranih iz R u -
s i je ; kakih 4,000,000 akrov duruma sedaj prinaša 50,000,000 
bušelnov ali več na leto, iz katerih se prideluje moka za ma-
kerone . Ruski in švedski oves in razne vrste importiranih 
j e č m e n o v tvori jo važen del ameriške letine. 

Izmed pridelkov, ki igrajo veliko v logo v ameriški živi-
norej i kot podlaga za krmo, so najvažnejše vrste prišle iz 
tujih dežel. Detela raznih vrst spada med najstarejše pVise-
I jenke. 

B o m b a ž , ki je bil od .zdavnaj najvažnejši ameriški pri-
delek za izvoz, se ima zahvaliti za eno izmed najvažnejših 
vrst, Acala , odkrit ju raziskovatelja pol jedelskega depart-
menta v neki meksikanski vasi pred kakimi 25 leti. Trebalo 
je izčistiti in ustaviti ta divji pridelek tekom izbiranja, ali 
danes je postal pridelek v Jugozapadu od O k l a h o m e do Cali-
forni je , ki ima vrednost $50,000,000 na leto. 

D O P I S I 

Newburg Heights, O.—No. 
da ne boste mislili, da se je Fran-
ce z našega Doma kam preselil, 
ali da ga je morda že Grdi na 
pobral, kakor mi je že dva po-
bral iz moje hiše v enem mese-
cu, zato sem prišel zopet v jav-
nost z ejnim kratkim dopisom« 
(Ja, prav kratek je, samo osem 
listov. Op. Jakata). 

Takrat sem rekel Grdinatu: 
"Ne tako naglo prihajat v mojo 
hišo, sicer bo moja hiša v dveh 
mesecih in pol prazna." 

"Saj ne bom, France," je re-
kel Mr. Grdina. "Pa kaj hoče-
mo, ko nam je pa tako usojeno. 
Najbolj pa mi je težko pri sr-
cu, kadar pridem do kakega mla-
dega marjašarja, kot si ti, Fran-
ca, ker vem, da si pripraven za 
kako dobro delo napraviti pri 
naših društvenih organizacijah." 

No, pa to je res. Jaz se zani-
mam za naše podporne organiza-
cije in delam zanje vse, kar je 
v moji moči. In tudi ne kritizi-

ram nobene slovenske podpor-
ne organizacije, ker vse so do-
bre. Toda sem ravno na tistem, 
ker moja ranjka mati, ki nas je 
vse ljubila, ali enega sina je pa 
imela najrajši — pa ne mene, 
ker sem bil vedno najbolj ne-
gmašen, kot sem še danes: če ne 
marjašam, moram pa za kako 
stvar agitirat. To mi je že pri-
rojeno, menda zato, ker sem bil 
rojen v mesecu aprilu in pa ker 
so me od krsta po semnju nosi-
li. — In tako so mi že v starem 
kraju izrekli Negmašni France. 

Od vseh treh mojih društev, 
najbolj ljubim našo organizaci-
jo Slovensko Dobrodelno Zvezo, 
da bi r;es vse zanjo storil, kar je 
v moji moči, za njen prid in na-
predek. Tako sem se izkazal tu-
di na 2. maja, ko sem zbral toli-
ko novih kandidatov, da se je 
dr. Perko kar ustrašil, češ, kedaj 
bo gotov s preiskavo. No, ne 
bom se hvalil, da sem vse sam 
storil, toda prvi pa^sem le bil, 

da sem to stvar vodil. Zahvali-
ti se moram našemu tajniku in 
predsedniku Francetu, ki ni ni-
koli gledal, koliko gazolina bo 
šlo in je bil vsako minuto pri-
pravljen, da me je vozil po teh 
dobrih potih. Le še tako naprej, 
France, pa ne bo straha, da bi 
naš Dom propadel, dokler ima 
take člane. 

Toda ne bom povedal, koliko 
novih članov smo dobili, in tudi 
vi, glavni uradniki ne smete te-
ga poprej izdat, da bo k o n e c 
kampanje za S. D. Z. Ker gre za 
srebrno kupo. Mislim, da; bo 
prišla k Našemu Domu št. 50. 
No, pa nič mi ni, če pride k nam, 
ali ne. še bolj nas bo veselilo, 
če tudi druga društva kaj več 
pridobijo. Vsi skupaj se bomo 
veselili Zvezinega napredka in 
bomo tudi ponosni na to, s a j 
smo vsi siromašni delavci in v 

: slučaju nesreče odvisni od pod-
pornega društva. Ne bo se tre-
ba bati poklicati zdravnika in v 
slučaju smrti se ni treba bati, 
kdo bo pokopal. 

Cenjeni rojaki in rojakinje, 
I ali ne veste tega, da pogrebnik 
najprej vpraša, če je bil umrli 
kaj zavarovan. Toda še mnogo 
je takih, ki se zadosti ne zave-
dajo, kaj da so naše podporne 
organizacije. 

Pa da si ne bo kdo mislil, da 
je kaj posebno lahko in prijetno 
delo hoditi od hiše do hiše in agi-
tirati. Presneto si moraš jezik 
dobro z ohijčanom namazat, če 
hočeš priti do kakšnega uspeha. 
Lepa hvala vsem našim novim 
članom, ki so pristopili k naše-
mu društvu! 

H koncu moram pa še Jakata 
prositi za en dober s v e t , ker 
sem prepričan, da mi on tega ne 

i bo odrekel, posebno ker sva so-
I brata marjašarja. Torej poslu-
šaj, Jaka! Ko so pri zadnjem 
ljudskem štetju hodili vladni 
uradniki po hišah, so prišli tudi 
k nam, pa so vprašali, kedo je 
gospodar v hiši. Moja žena je 

rekla, da je ona gospodar. In 
tako stoji sedaj zapisano v ti- j 
stih knjigah in ni nobene pomo-
či več, da bi se k a j popravilo. 
Torej bo sedaj moja stara no-! 
sila hlače, jaz pa kikljo. Zato 
bi pa rad imel sedaj dober na-
svet, kaj mi je za storiti. Saj 
ne bo zastonj. Priloženo poši-
ljam ček za $7.50, pa stopi v ban-
ko k Jakšicu, da ga zmenja. Je-
seni dobiš pa koline, pa nič kak-
šne. (Ljubi France! Hvala za 
ček, ga niso hoteli menjati na 
banki, ker je pisan z rdečo tin-
to, menda zopet z 'ohijčanom. 
Kar se pa tiče gospodarstva v 
hiši, je imela pa tvoja žena prav 
in lastninsko pravico, da je rek-
la, da je ona gospodar v hiši, in 
sicer iz vzroka, k e r si prehud 
marjašar. V s e h marjašarjev 
žene so izjavile, da so one gospo-
dar v hiši. Kam bi pa prišli, če J 
ne bi bile! Saj bi še za karte i 
kmalu ne imeli. Op. Jakata). 

Sedaj bom pa zaključil ta moj 
dopis in prosim cenjene čitatelje, 
da mi oproste, ker sem bil danes 
malo kratek z dopisom, bo pa 
drugič več. Pozdrave vsem či-
tateljem Ameriške Domovine. 

France z Našega Doma. 

Durant City, Pa.—Približuje 
se tisti čas, katerega že tako tež-
ko pričakujemo, to je sobota 10. 
maja. Ta dan, zvečer ob 7.30 
priredi namreč Slovenska žen-
ska Družba plesno veselico v 
Durant City Hall. Igrala nam 
bo prvovrstna in vsem dobro po-
znana Hojerjeva godba iz Clevc-
landa. 

Vljudno vabimo vse rojake in 
rojakinje iz bližnjih naselbin, 
kakor tudi one, ki so zaposljeni 
po gozdeh in tako tudi naše far-
mer je, da nas ta večer posetijo 
v velikem številu. Veselica bo 
prvovrstna in postrežba naj-
boljša. Vsem skupaj kličem v 
imenu S. ž. D.: na veselo svide-
nje v soboto 10. maja! 

Tajnica S, Ž. D. 

VSTOPNICE IN PRODAJALCI 
Piše Anton Grdina 

Dne 21. maja se ima vršiti v 
mestnem avditoriju velika ve-
selica, katero je osnovala Civilna 
Progresivna Liga, ki obstoji iz 
vseh narodnosti, ki se zavzema-
jo za "Narodni vrt" za katere-
ga smo se zavzeli tudi mi Jugo-
slovani. 

Ker je pisec član te lige in ima 
v oskrbi vstopnice za Jugoslova-
ne, radi tega je potrebno, da se 
to objavi in prijavi javnosti, da 
ve pomen te prireditve za kate-
ro se vabi vse, posebno pa še 
mladina, ki ljubi ples in pa obi-
čaje, s katerimi bo omenjena 
prireditev opremljena. 

Namen te prireditve je, da se 
skupne narodnosti na ta način 
med seboj pozive in spoznajo, in 
da si na ta način tudi nekaj de-
narja napravijo za svoje na-
rodne vrtove. 

Polovica od te prireditve bo 
razdeljeno narodnim skupinam. 
T,e narodne skupine pa morajo 
tudi gledati, da se bo narod od-
zval in udeležil. 

Program za to prireditev je 
naravnost bogat, kar bo še od 
časa do časa v časopisih nazna-
njeno, kakor se že sedaj oznanja 
vsaki večer na radio, med 5:45-
6 uro. 

Za prodajo vstopnic so obljub-
i ljene velike nagrade. Vstopnice 
so po en dolar. Za vstopnico v 
dvorano bo nekdo zadel Durant 
avtomobil, ki je p o p o l n o m a 

'opremljen v vrednosti $1,000.00. 
Številni so še drugi dobitki, ki 

so obljubljeni za kostume. Kdor 
toraj hoče imeti užitka od tega 
večera v sredo 21. maja, naj se 
potrudi da dobi vstopnico. 

Do danes so vzeli sledeči roja-
[ki in rojakinje vstopnice za pro-
dajo : 

Mr. John Potokar, društvo 
France Prešeren, društvo Z. M. 
B., Mr. John šircel, Mr. & Mrs. 
Jos. Zalokar, društvo Loška Do-
lina, društvo Vipavski Raj, dru-
štvo Srca Marije (staro), dru-
štvo sv. Cirila in Metoda, ženska 
Zveza št. 14. Klub Ljubljana, 
društvo Kristusa Kralja, Jugo-

slovanski Dom, Euclid, O., Slo-

venski Dom št. 6. S. D. Zveze, 
društvo Orel, društvo sv. Aloj-
zija, društvo Zavedni Sosedje, 
Mr. Jos. Mihaljevič. Društvo 
Ribnica, Prof. Božidar Jakac, 
Mrs. Mary Zalar, Louis Oblak, 
Jos. Grdina, Anton Rudman, 
Karol Rotter, Anton Anžlovar, 
Ignacij Smuk, Fr. Oglar, Frank 
Masokato, F. A. Terbižan, Jo-
seph Erdeljac, A. E. Kordič, 
J o s e p h Jemc, Frank Zurtz, 
Louis Srpan, Vatro Grill, Frank 
Jakšič, Julija Brezovar, Marian 
Kuhar. Nadaljna imena bodo 
priobčena, ko bodo knjižice še 
drugim oddane. 

Knjižice se dobe pri tajniku 
Joseph Penkotu v Slovenskem 
Delavskem Domu na Waterloo 
Rd. Pri blagajniku Frank Jak-
šiču, v Ameriški Domovini in 
pri Enakopravnosti, in tudi pri 
Jos. Grdina na 6121 St. Clair 
Ave. in Anton Grdina na domu 
in v obeh prodajalnah. Kdor se 
želi priglasiti, da bi vzel vstop-
nice za prodajo, naj pokliče pis-
ca Jienderson 2088, ki ima vse 
te vstopnice v oskrbi ali pa se 
zglasite na zgoraj omenjenih 
mestih za pojasnila. 

Pri prodaji knjižic ali vstopnic 
se lahko nekaj zasluži. Kdor že-
li sodelovati, naj se kmalu pri-
glasi. 

Kakor zgoraj omenjeno, bo do-
biček od te prireditve pripadel, 
nam, radi tega je vredno, da se i 
nekoliko zavzamemo za večjo 
prireditev. Nas je veliko Jugo-
slovanov, katera narodnost bd 
prodala največ vstopnic, tista bo 
deležna velikega dobitka, ki je 
razstavljen v A. Grdina & Son 
izložbi, namreč fina peč, ki velja 
$225.00. Ali ne bomo mi Jugo-
slovani posegli po vstopnicah in 
pokazali, da smo najjači! To 
prav lahko naredimo, ako vza-
memo te vstopnice v roke in jih 
razpečamo. S tem bo dana prva 
podlaga moralno in finančno za 
naš nameravani "Narodni vrt." 

Več o tem bo še sledilo. 

(Ivan Zoreč) 
Materi 

O Bog, kako naj mi besede 
gredo, da bi tudi povedale, kar 
mi vedo že vse življenje? — ka-
ko naj se užgo, da bi najnežne-
je, naj vzvišene j o pesem pele na 
vse srce in najmočneje gorele iz 
duše moje — ? Kako — ? 

Ali moram še prižigati tam, 
kjer že in še v plamen gori pre-
sveti ogenj najbolj svete ljubez-
ni — ? 

Anti moram, moram, ljubezen 
moja največja, najlepša, ki si 
življenje mi dala in vse in ki se 
mi je po besedah velikega Napo-
leona le Tebi zahvaliti za vse, 

i kar sem in kar znam — ! Mo-
ram — ! 

Resnično. Kadar se mi čuv-
stva grejejo ob mislih in željah, 
ki se pno do samih nebes in ki 
gredo po osrčju zemlje in brez-
dnu duše, — kadar mi besede po-
jo v obiskovanju najslajših spo-
minov in vro v presanjano, pre-
hitro ubeglo ubogo mladost, mi 
je, kakor da še slonim ob vaših 
izmučenih kolenih, o sirotna ma-
ti moja, še drhtim ob povesih, ki 
mi jih pleto Vaša sladka usta, in 
še živim sto življenj v svetosti 
materinske Vaše besede. . . 

In mi po tej prvi ljubezni iz 
vse duše pobožfto živi ljubezen 

Ido slovenske žemljice, do tebe, o 
jTemeniška dolina. . . ! 

Te ljubezni ste me naučili vi, 
ličili prvi in najlepše! 

Iz grude, ki so jo posvetile 
I srage Vašega trudnega znoja, 
mi brste, klijo in cveto poganjki 
misli in vse delavnosti moje; in 
če kdaj znam kakovo pohlevno 
misel svojo povedati z Vašimi 
besedami, o najboljša učitelji-
ca, ljuba mati moja, — vem, da 
mi cvetoči poganjki rode najbolj 
plemeniti sad, znaneč rojstvo iz 
Vas in življenje za Vas, o mati... 

O, tačas s e m najbolj V a š 
otrok, o mati, tačas sem res pra-
vi sin domače zemlje slovenske... 

Po Vas in zaradi Vas naj mo-
gota nebeškega blagoslova lije 

nanjo, da se pravično izpolni 
sveta beseda. — * * * 

Vesoljni svet je začel gojiti 
genljiv kult ljubezni do matere. 

Tudi Slovenija je že dan ali 
dva posvetila časti in slavi slo-
venske matere — slovenska be-
seda še nikoli ni bila posvečena 
z lepšim praznikom, še nikoli. 

A jaz sem se spominjal Vas, 
o mati, in mater vsega sveta in 
njih bolečin, ki so jih trpele, ko 
so jim sinovi krvaveli in mrli po 
daljnih bojiščih. 

In vendar. Medtem, ko se je 
tuji materi paralo srce, je vsaj 
vedela, da domovini daje sina 
svojega, kakor ga je z navduše-
njem dajala junaška mati v sta-
ri Sparti; slovenska mati pa je 
zoper vso vero, upanje in ljube-! 
zen morala na žrtvenik polaga-
ti svoje otroke, čeprav je vedela, 
da bodo na tujem mrli za tuje. . . ; 

Tudi Vi, mama, ste pmirali 
sto in sto smrti, ko je pala na 
Vaše ubogo srce strašna vest, 
da Vam je daljna gališka zemlja 
vzela najmlajega sina — in ste 
prejokali b,rezsane noči, ko je 
Bog k Sebi jemal najstarejega, 
ki se je izpulil z rodne zemlje in 
ki zdaj ubog in nadložen joka po 
Vas in po njej. . . 

* * * 

Petero nas je bilo ptičkov v 
gnezdu. In kje smo zdaj, — 
kje? Kam se je razlezlo naše 
gnezdo, ki ste nad njim kakor 
ptica starka budno culi in nas 
učili? 

"Otroci, radi se imejte, niko-
li več vam ne bo tako lepo in do- ' 
bro, kakor vam je zdaj. . .! A 
gorje si ga vam, ko se boste iz-
peljali iz gnezda. . .! Tačas bo-
ste hrepeneli po sedanjosti in se 
je boste s solzami milo spominja-
li. . . I" 

S s o l z a m i se spominjamo 
gnezda in ptice starke, ki ga je 
s kreljuti in kremplji branila, s 
krvjo in srcem ljubila, ljubila. . . 

O mama. . .! 

LOVEC BREZ PUŠKE 

Anglež Kearton je veliko let 
hodil po Osrednji Afriki, pa ni 
bil nikoli drugače oborožen kot 
s svojim fotograofskim apara-
tom, to pa zato, ker ljubi živo na-
ravo, sovraži klanje in se ne-
oborožen čuti bolj varnega. Iz 
svojega opazovanja pripoveduje 
prav zanimive doživljaje, k i 
nam prikazujejo razne ž i v a l i 
drugačne, kakršne smo gledali 
doslej. Tako na primer pravi, 
da je povodni konj, ki tehta dve 
toni, vendar kaj dobrodušna in 
boječa žival. Nekoč je opazoval 
tri takšne konje, kako so se lovi-
li okrog luže kakor otroci, bil je 
pa tudi priča prizoru, ko je ku-
žek podil dva konja pet milj da-
leč in jima bevskal za petami. 
Ranjen slon sovražnika napade, 

I zgrabi človeka z rilcem in ga 
trešči ob drevo. Vendar je pa 
Kearton tudi prepodil celo čredo 
slonov s tem, da je trikrat plosk-
nil z rokami. On in žena sta bi-
la nekaj metrov proč od črede 

I štiridesetih slonov, pa so se vsi 
velikani kljub svoji ogromnosti 
neslišno zmuznili v gozd! Le-
opard napada in mori, če se mu 
le ponudi prilika, ker ima poleg 

t človeka edini to lastnost, da ubi-
ja tudi za zabavo. Vedno pa 
ostane uganka lev, ker je včasih 
boječ kot zajček, včasih pa tudi 
krvoločen kot leopard, človeka 

I se redkokdaj loti, vendar pa ne 
moreš biti nikoli uverjen, da bo 
napadel samo štirinožna bitja. 
Nekoč je našel Kearton ostanke 
zamorca, ki ga je očividno pred 
pol dneva ubil in pojedel lev. Še 
isto popoldne pa je prišel oko-
li nekega grička in nenadoma 
trčil na skupino petih levov, ki 
so se gostili z ubito gazelo. Bil 
je komaj dvesto metrov oddaljen 
n̂ ni imel drugega kritja kot 

čevelj visoko travo. Brž pošlje 
svojega strežaja nazaj v tabor, 
naj prinese kamero in privede s 
seboj njegove prijatelje, sam pa 
se zlekne v travo in opazuje le-
ve. Menil je namreč, da ga levi 

niso opazili, pa se je zmotil, čez 
nekaj časa namreč široko zaze-
ha velika levinja, nato pa se ne-
nadoma obrne proti njemu in 
se mu prične počasi bližati. Za 
njo pa jo uberejo še drugi levi. 
Keartonu ni kazalo bežati, ker 
bi s tem zvabil zveri v dirko, ka-
tere izid pa seveda ni mogel biti 
dvomljiv. Ako pa se ne umak-
ne, je pa tudi zanj lahko usodno. 
Zato se prične čim hitreje in čim 
nižje izleknjen plaziti nazaj pro-
ti taboru, čez hip pa vstane po-
konci in vsi levi začudeni obsta-
nejo. Potem pa zopet leže in se 
plazi dalje. Zopet se zlekne po-
konci in zopet leže, a zdaj so se 
iste igre naučili tudi že levi, kaj-
ti tudi oni se potuhnejo v travo 
in se plazijo proti njemu, da jih 
ni nikjer več videti. Seveda pro-
dirajo hitreje in skoraj mu bo-
do za petami. Tedaj pa se zasliši 
šum živahnih glasov in si glo-
boko oddahne; njegovi prijatelji 
so prihajali in ko j ih levi zagle-
dajo, se brž umaknejo. 

Dobra postrežjb î 
je najboljš,e priporočilo. Mi 
smo vedno pripravljeni in 
na razpolago rojakom, po-
dnevu in ponoči in na našo 
postrežbo se l a h k o brez 
skrbi zanesete. 

L p u i s L . F e r f o l i a 
SLOVENSKI POGREBNIK 

3515 East 81st St. 
Tel. Michigan 7420 

V NEWBXJRGU 

Ce verjamete, 
al' pa ne... 

Pijanček je bil in se ni mogel 
odvaditi pijači, kako tudi, ko je 
pa tako prijetno, kadar zleti tak-
le kozarček rdečega ohijčana po 
grlu, da se ti kar lušno zdi. To-
da pil je preveč in to ni bilo do-
bro. Pa je šel k dohtarju in ga 
prosil, naj mu zapiše zdravilo, 
da bo prišlo do razoroževalne 
konference med njim in m e d 
ohijčanom. Zdravnik pa mu ni 
vedel druge pomoči, kot da ga 
pošlje v zavod, kjer zdravijo ta-
ke ljudi, da so, ko pridejo ven, 
za vselej skregani s pijačo. Pa 

i je pijanček obljubil, da bo šel in 
' ga ni bilo nazaj šest mesecev. Po 
šestih mesecih pa zopet pride, k 
zdravniku in ta ga začne ošte-
vati : 

"Lepo je to od vas. Nalagali . 
ste me, da boste šli v zdravilišče 
za pijance, pa sem zvedel, da ste 
bili šest mesecev v zaporu." 

"Gospod dohtar, saj je to vse 
glih, saj v kejhi t,udi nisem smel 

| Piti." 
A 

Gospod Pohleven, ki je moral 
ves čas svojega zakonskega živ-
ljenja plesati, kakor mu je žena 
godla, je umrl in odprli so nje-
gov testament. Oporoka se je 
začela z naslovom: "Moja prva 
in poslednja volja." 

'A' ' 
Janez Neroda, ki je bil hud 

marjašar, je večkrat izostal poz-
no v noč zdoma, toda se je vselej 
zmazal, da žena ni vedela, kedaj 
je prišel domov, ker si je že v 
veži sezul čevlje in se bos zma-
zal v spalnico, da se žena ni zbu-
dila. Pa jo je njegova ljubezni-
va ženica neke noči pogruntala, 
in je po stopnicah nasula ostrih < 
žebljičkov. Od tistega časa ni 
Janez nikdar več ostal ponoči 
zunaj. 

A 
Zadnjič sem srečal rojaka, ki 

je prišel pred kratkim v dolar-
sko deželo. Vedel sem, da js 
oženjen in da je pustil ženo do-
ma v starem kraju. Pa ga po-
baram : 

"Zakaj pa si pustil ženo doma/ 
ko si se izselil v Ameriko?" 

"Veš, zato, da se mi ne bo to* 
žilo po domu." 

A 
Mož, ki je imel hudo ženo, je 

kupi} nov klobuk. Pa sta se do-
ma ž njo skregala, še predno je 
utegnil deti klobuk z glave. V& 
zakriči ljubezniva ženica: "Vze-
mi klobuk z glave, š t o r k l j a 
štorkljasta, da ti ga ne zmečkam« 
ko te bom okloftala!" 

A 
V neki vasi na Gorenjskem je 

imelo biti žegnanje. Par d n > 
pred žegnanjem je dalo župan-

stvo v časopise sledeči oglas: Ob-
čina Tepežnje išče za žegnanje 
spretnega zdravnika! 

A 
župn.ik: "Ko sem šel davi v cer-

kev, sem vas vide), da ste zopet 
delali. To ne sme biti, en dan v 
tednu mora človek počivati." 

" O , s a j b o m p o č i v a l , g o s p o d * 

jutri, ko bomo pondeljkovali. 
A 

Gost: "Slišite, kaj pa plava tu-
kaj na juhi?" 

Gostilničar: "Nikar se tako 
hudičevo neumnega ne delajte* 
kakor da ne bi še nikdar noben« 
muhe ne videli." 

A 
"Ona: "Ježeš, ježeš, Miha'-' 
On: "Kaj pa tako zijaš?" 
Ona: Gori, iili ne duhaš?" 
On: "Hudir! Jaz sem se Pa 

Že ustrašil, da je ugasnilo!" 

A . . 
Peljal sem se nekoč s kam«1 ' 

Iškim vlakom, ki je ta dan nena ' 
vadno pgcasi vozil. 

Vpraša«1 

kondukterja, zakaj da vozi via 
j tako prekvato počasi in previ 
no. 

"Veste, danes imamo n e k » 
košar jajec na vlaku, pa je " 
ba previdno voziti, da se ne P 

I bijejo." 
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Ali ste že slišali i 
da se dobi najboljši štof za obleke, 
površnike in sukne, narejene po meri 

BRAZIS BROS. 
6905 SUPERIOR AVE. 

Delamo ravno kakor sami želite, kar 
nam priča stotine naših rojakov, ki so 
(kili tukaj napraviti obleke, in to za 
samo $ 2 3 . 5 0 . 

Full peg hlače ali 22 spodaj, pariške 
mode, žepe kakoršnje hočete. Možje i : 
in fantje, pridite pogledat in primer- : 
ja jte! Imamo veliko izbero lepih letnih : 
vzorcev. Delo garantiramo, kar vam 
osigura 

JOS. PERME, pomožni poslovodja. 
Odprto vsak večer do 8. ure. 

Ako želite lepe cvetlice za Materinski dan, oglasite se pri 

ENdicott 2252 ENdicott 2252 

KREMZAR FURNITURE 
6108 St. Clair Ave. 

IMAMO Z A S T O P S T V O SAMO ZA 
VICTOR RADIO IN VICTOR PLOŠČE 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 

J g s . Demshar in Sin j 
S T A V B E N I K A 

548 iS. 123rd St. EDdy 1693-R. 

Bliža se pomlad in čas za gradnjo novih hiš. Mi vam postavimo j 
hišo na lot, samo ako imate lot plačan in vam tudi preskrbimo 
denar. Pi-iporočamo se tudi za vsako popravilo, naj bo delo veliko 
ali majhno. Cene so zmerne in točna postrežba. 

Pokličite nas: EDdy 1693-R 

ANTON KOŠAK-A 
ki se je smrtno ponesrečil v ognju v Columbusu. Kakor je 
razvidno iz pisma, ki smo ga prejeli od njegove žene Katy, je 
ranjki prejel na velikonočno nedeljo v Columbusu sv. obhajilo, 
ravno en dan pred smrtjo. 

Tem potom se zahvaljujemo vsem tistim, ki so darovali za 
sv. maše za pokojnika, in vsem tistim znancem in prijateljem, • 
ki so darovali vence. Posebno se zahvalimo društvu Slovenec, 
št. 1 SDZ. za udeležbo pri pogrebu. Hvala pogrebniku Frank 
Zakrajšku za lepo vodstvo pogreba in Rev. M. Jagru za cerkvene 
obrede. 

Uršula Fejicjan, mati; Anion FeJLicjan, očim. 
Kozi, sestra; Edward, Joseph in Frank, bratje 

Katy Košak,"soproga; Kose Mary, hčerka. 

Tužnim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in 
znancem izgubo našega sina, oziroma moža in očeta 

Žalujoči ostali: 

Cleveland, O., 5. maja, 1030. 

SE NI TREBA 
nič ženirati. Le pridite 
veseli v našo trgovino. 
Je ravno taka postrežba 
kot pri tujcih, cene so pa 
zelo zmerne. Se vam 
priporočam 

M. V R A N E Ž A 
17105 Grovewood Ave. 

(Thu.) 

PO MESTU ALI V ODDALJENE KRAJE 

AMERIŠKA DOMOVINA, MAY 8TH, 1930 

75c Princess slip, za žene, 
mere 36 do 44 .... 59^' 
Ta teden dve za $ 1 . 0 0 

Bloomers, s v i l e n i , tepe 
svetle b a r v e, samo ta 
teden, 49C, 7 9 ^ i n 

B. V. D. za dečke ali de-
klice, 2 do 16 let, ta teden, 
samo 3 9 ? in 6 9 ? 

Bloomers za deklice, saten, 
6 do 14 let, 3 9 e 

• 
Rayon svila, 4 9 ? in 7 9 ? 

Moške B.V.D., mere 38 do 
46, ta teden, 3 9 ? in 6 9 ? 
potem pa ....OSji? in $ 1 . 3 5 

Moške spodnje union obleke, s kratkimi rokavi, ta teden $ 1 . 4 5 in 9 5 ^ 

Slovenska mesnici 
največja v Clevelandu, kjer 
lahko kupite meso veliko ce-
neje kot kje drugje. Najfinej-
še svinsko meso, klobase, šunke, 
plečeta in kar poželite. Vedno 
sveže, točna postrežba rojakom 
*n nizke cene. Se priporočam 

Martin Frank 
St. Clair Market atojnica 18—20. 

(Thu.) 

Selitev in razvažanje! 

Slapnik Bros. 
6113 St. Clair Ave. 

Tel. HEnderson 1126 

V JUGOSLAVIJO 

Posebna razprodaja 
ZNIŽANE CENE NA SPODNJI OBLEKI*ZA ŽENE, MOŽE IN DEKLETA 

SAMO ZA EN TEDEN 

Stanovanje 

obstoječe iz šestih sob, se odda. 

Za odraslo družino. Kopališče 

na razpolago. Vprašajte na 6801 

Bayliss Ave. (109) 

Naprodaj 
radio aparat, Atwater-Kent, s 
kabinetom. Proda se tudi šival-
ni stroj. Rabljeno samo š e s t 
mesecev. Proda se poceni. — 
Vprašajte na 982 E. 67th St. 

(109) 

VABILO 
na 

VESELO ZABAVO 
ki jo priredi 

FARA SV. KRISTINE NA BLISS RD. 
EUCLID, O. 

DNE 11. MAJA 
V SPODNJIH ŠOLSKIH PROSTORIH 

Na tej prireditvi bodo vzdignjena tri lepa darila, 
ki so ostala od bazarja in sicer: "Grand" plinova peč, 
električna svetilka in 72 kosov n a m i z n e posode. 
Številk je mnogo izven Euclida oddanih, kateri jih 
imate, pridite, mogoče vas sreča čaka in najde. 
Apelira se na vse, ki imajo še številke neprodane, da 
jih vrnejo, za prodane pa izroče denar na pristojno 
mesto. 

Pridite tudi tisti, ki nimate številk, zabave bo 
dpvolj za vse. Vljudno vas vabi 

veseličjii odbor. 
^ <? 

* 

ZA GAŠENJE OGNJA IN POSL1IŽBO ZA ZANESLJIVO JN 
GARANTIRANO POSTREŽBO VSOI YRST 

APARATOV POKLIČITE 

FJRE EXTINGUISHER SERVICE CD. 
MAin 8676 1410 Superior Ave. MAin 8464 

L. Gregorčič & Klemenčič 
15800 Holmes Ave. 

Telefonirajte EDdy 2558-W za točno postrežbo. 

Obiščite staro domovino in se pridružite O XT H I Izletniki bodo z a p u s t i l i New York (via 
velikemu izletu, katerega priredi IZLETNI > |)| Y I Cherbourg) na dveh največjih CUNARDO-
URAD U . i l . l •«*• V I H BRZOPARNIKIH 

A Q U I T A N I A 
28. maja 

M A U R E T A N I A 
28. junija 

Na poti boste tudi lahko videli Pariz. Izletnike bodo spremljali izkušeni 
vodniki, kateri bodo skrbeli za vašo prtljago, potni list itd., in preskrbeli 
vam bodo dovolj zabave, ko se boste nahajali na parniku. — LEPE ČISTE 
KABINE, IZVRSTNA HRANA IN VLJUDNA^ POSTREŽBA. 

Za nadaljna pojasnila se zglasite pri 

John L. Mihelich Co. 
6419 ST. CLAIR AVENUE 

c l e v e l a ' n d , O H I O 

Cunard Line 
1022 CHESTER AVENUE 

C L E V E L A N D , O H I O 

WILLOW FARMS DAIRY 
1172 Norwood Rd. 

MLEKO, SMETANA, SIR, 
SUROVO MASLO 

za dobro postrežbo, pokličite 
ENdicott 3457 (Thur.x) 

Vsako leto se enkrat spominjamo naših ljubih mater, in sicer drugo 
nedeljo v mesecu maju, ko se vzbuja narava, ko se pojavijo cvetlice, ki 
so najbolj nežen dar za rtaše matere. 

Gotovo se bo vsaka hčerka,in sin spominjal tudi letos svoje matere. 
In vsaka mati je iskreno hvaležna svojim hčeram in sinovom, ako jo 
obdarijo na Materinski dan s cvetlicami. 

Pri nas imamo polno zalogo najbolj izbranih cvetlic za Materinski 
dan. Dobite lahko cvetlice sveže ali umetne, cvetlice v posodah ali 
odrezane. Največja izbera krasnih cvetlic v slovenski naselbini. 

In cene letos niso visoke, so j ako zmerne, postrežba je hitra in 
točna. Naročila vam pripeljemo na dom, da tako presenetite svojo 
mater na dan, ki je njej posvečen. 

590 
IN VEČ, F. O. B. IZ TOVARNE. 

Prodaja Gold Seal Congoleum 
preproge 

9x6 čevljev pristna Gold Seal Congoleum 
preproga, samo ... ... $ 1 9 0 

9x12 čevljev pristna Gold Seal Congoleum 
preproga, samo - — : $ 9 - 7 $ 

Na razprodaji ipiamo te izvrstne preproge tudi v 
različnih velikostih, po primernih znižanjih 

Se priporočamo za Obilen poset te naš,e velike razprodaja 
Razprodaja se vrši sanjo od 5. do J.Q. maja. 

Poslužite se torej te prilike! 

Kremžar Furniture Co. 
6108 SA. CLAIR AVENUE ENdicott 2252 

SVETOVNO ZNANI AVTOMOBILI 
PO NAJNIŽJIH CENAH! 

PLYMOUTH 
NOVI, FINEJŠI A V T O M O B I L I 

PRODUKT CHRYSLER MOTORS 

TO JE SEDAJ EDEN IZMED NAJBOLJ 
CENENIH AVTOMOBILOV NA SVETU 

Collinwood 
15326 Waterloo Rd. 

Novi, najfinejši Plymouth, ki je sedaj razstav-
ljen, je eden najcenejših avtomobilov na svetu. 
Oglejte si ga! Vozite se z njim! Dobili boste skušnjo 
da avto izvrstno deluje, in da je eden najlepših za te 
vrste ceno. 

Sedan, tri okna, štiri vrata . $625.00 
Coupe .1. ... $590.00 
Roadster, z rumble sedežem .... $610.00 
Coupe z rumble sedežem ... $625.00 
Touring . 1 . 1 1 11..1*.... $62.5.00 

VSE CENE SO F. O. B. IZ TOVARNE 

OGLEJTE SI GA DANES 

Motor Co. 
KEnmore 3551 

Imam tudi polno zalogo blaga na jarde, nogavice, delovne obleke, natisnjeno drugo 
blago za ročna dela, in razne druge potrebščine. 

Se priporočam za obilen obisk 

J o h n R o ž a n c 
' SLOVENSKA MODNA TRGOVINA 

15721 Waterloo Rd. 

Materinski dan je 
v nedeljo. 

_ 9 
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PIKNIK PIKNIK 
v 

in 

PROSLAVA 20-LETN1CE 
SLOVENSKIH LOVCEV DR. SV. EVSTAHIJA 

se vrši 

V NEDELJO, DNE 11. MAJA 
V SLOVENSKEM DRUŠTVENEM DOMU NA 

RECHER AVE., V BELI LJUBLJANI 
Pripravljalni odbor se je potrudil, da bo na ta 

dan sleherni udeleženec najbolje postrežen, najsibo z 
okusnim prigrizkom ali pa hladilnimi pijačami. Za 
plesaželjne se je preskrbelo izborno godbo. Za lovce 
bo pa preskrbljena neka posebnost, ki bo v zabavo 
vsem. Znano je že, da se pri Lovcih vedno dobi 
izvrsten program, in tudi to pot ne bodo zaostajali. 

Za čim večjo udeležbo se priporoča 
ODBOR 

Najprej 
z a v e s e l j e 

želeč vsem slovenskim 
materam dobro zdravje in 
srečo, ostajamo s spošto-
vanjem 

Bukovnik's 
STUDIO 

v Slov. Narodnem Domu 

GRDINA'S 
SHOPPE 
Popolna » loga oblak 
in vsa opreme sa nara-
ata in družica 

Beauty Parlor 
Vadno oajmoderaalal 
iaaaki klobuki. 

Trfvrln uprta raik« »r«U r*». •kali «ala lata. 
6111 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 7112 
(M. Thu. 8.) 

CAMELS zadoščajo vaši želji po cigareti, ki je vsa radost kaje. 

. . . Prinesejo vam brezprimerno mešanico najbolj izbranih to-

bakov, turškega in domačega . . . mila in žametna gladkost, de-

likatnost okusa, bogastvo kakovosti, izboren duh. 
> 

V slavni Camel mešanici dobite vse, po čemur ste stremeli v 

zasledovanju užitka kaje. 

Bilijoni Camel zavojčkov, napolnjenih do roba z veseljem, 

so pridobili zvesto prijateljstvo več kadilcev kot katerakoli druga 

cigareta. 

PRVI SLOVENSKI f 
PLUMBER 

J. MOHAR | 
6521 ST. CLAIR AVE. 

Ce hočete delo poceni In s 
ooitano, pokličite mena 

Randolph 5188 
(Thu. F.), 

M A L I O G L A S I 
Tri sobe 

vsaka za sebe se oddajo v na-
jem fantom. 1434 E. 49th St. 

(108) 

Brivnica in slaščičarna 
se proda. Lepa prilika za Slo-
venca. Zglasite se na 5305 St. 
Clair Ave. (108) 

č e d n a soba 
se da v najem za enega fanta. 
6019 Bonna Ave. (109) 

M o d e r n o s tanovanje 
se da v najem 5 sob, kopališče. 
Rent $30.00, spodaj. 1106 E. 
64th St. (May 8. 10. 13.) 

Ne odrecite se razkošju A.J.Budnick&Co. 
I ZANESLJIVI 

PLUMBERJI 

Se priporočamo starim in no-
vim odjemalcem za vsakovrstna 
plumberska dela, za napeljavo 

kurjave, kopanje kanalov in 
enako. 

Točna postrežba! Zmerne cene! 
6707 St. Clair Ave. 

Tel. RAndolph 3289 
Stanovanje telefon: 
KEnmore 0238-M 

(Thu. F.) 
!Himimi»»ituuummuu»»»»i»»»:m 1»?0, R. J. Rafnoldi Tot.««? 

SAMO ZA EN LAS 
Bpisal GABARIOU 

R ra "Amerliko Domovino" ! : ' 
A. 4ABEC. 

I 

Dionizija je zaihtela. 
"Potolažite se, gospodična," 

je pripomnil jeČar. "Tako sta-
nje stvari ne traja dolgo. Tudi 
gospod de Boiskoran je nato 
vstal in rekel: "Jaz sem neum-
než, ker obupa vam!" 

Ali ste slišali, da je tako re-
kel?" je vprašala grofica. 

'Ne, jaz ga nisem slišal, tem-
več Trumence." 

"Trumence?" 
"Da, eden naših jetnikov. O, 

on je samo potepuh in ni slab 
človek. Njemu je bilo ukazano, 
da mora stati na straži pr e d 
Boiskoranovo celico. To je bila 
Galpinova ideja, zakaj v prvih 
trenotkih obupa se lahko zgodi, 
da se hoče jetnik usmrtiti. Za-
to je postavil Trumenca tja, da 
bi kaj takega preprečil, če bi ta-
ko nanesla potreba." 

Grofica se je zgrozila. 
"Ampak tukaj se ni ničesar 

bati," j e nadaljeval Blangin. 
" G o s p o d de Boiskoran se je 
kmalu umiril, nakar je postal ce-
lo vesel, če se sme tako reči. Ko 
je davi vstal, je poslal pome in 
mi naročil, naj mu prinesem pa-
pir, črnilo in pero. Veste, dru-
gi dan po aretaciji navadno vsi 
jetniki zahtevajo to. Jaz sem 
mu dal, kar je zahteval. Ko sem 
mu potem prinesel zajtrk, mi je 
izročil pismo za gospodično šan-
dorovo." 

"Ka j , " j e vzkliknila Dionizi-
ja, "vi imate zame pismo, pa mi 
ga ne izročite?" 

"Jaz nimam tega pisma, ma-
dame. Moral sem ga izročiti, 
kakor j e bila moja dolžnost, go-
spodu Galpinu, ko je prišel v je-
čo s.svojim pisarjem Mešinetom, 
da spet zasliši gospoda de Boi-
skorana." 

"In kaj je rekel Galpin?" 
"Odprl j e pismo, ga prečital 

ter zopet vtaknil v žep, nakar je 
rekel: 'Je že prav.' " 

Dioniziji so se zdaj od jeze 
zasolzile oči. 

"Kakšna nesramnost!" je za-
klicala. "Ta človek torej prebi-
ra pisma, ki jih naslavlja moj 
zaročenec name!" 

In ne da bi še kaj rekla, se j e 
Dionizija obrnila ter potegnila 
staro,damo seboj. Vso pot do 
doma ni potem izpregovorila be-
sede. 

"Oh, ubogi otrok, nista uspeli, 
kaj ne?" sta rekli teti, ko sta do-
speli dami domov. 

Ko sta nato vse čuli, sta izja-
vili: 

"Tak tako! čakajte, b o v a 
pa me dve obiskale tega lepega 
gospoda Galpina, ki se je še 
pred nekaj dnevi slinil okoli na-
ju, ko je prosil za roko najine 
nečakinje. In me dve mu bova 
povedali, kar mu gre." 

"Oh, prav imata, moji dragi 
teti," je rekla Dionizija. "To-
da pojdite takoj in ne izgubljaj-
ta niti minute." 

Teti sta odšli. 
Vsakdo bi se motil, ki bi mi-

slil, da je bil Galpin še vedno oni 
samozavestni mož, kakor prej. 
ž e po nekaj urah se je začel nam-
reč izpraševati, če ni prenaglje-
no delal, č e je bil Jakob kriv, 
tem bolje. V tem slučaju si je 
bil svest, da bo takoj po obsod-
bi povišan. Ali kaj potem, če 
je Jakob nedolžen? Ko se je ta 
misel prvikrat pojavila v Galpi-
novih možganih, ga je zazeblo 
prav do kosti, č e je bil Jakob 
nedolžen, bi to pomenilo, da je 
njegova, namreč Galpinova ka-
rijera končana, vsi njegovi upi 
uničeni. Jakob nedolžen! To 
pomeni Galpinovo onečaščenje. 
V tem slučaju bi bil takoj pre-
meščen iz Sauvaterre, kjer mu 
po takem škandalu ne bi bilo več 
obstanka. Premestili bi ga bili 
v kak zakoten tržič, kjer bi bil 
za vselej pozabljen in živ poko-
pan. -

Zaman se je skušal prepriča-
ti, da je storil samo svojo dolž-
nost. 

Gospod Galpin je vstal že ob 
šestih zjutraj. Ob enajstih je 
poslal po svojega pisarja Meši-
neta, nakar sta odšla skupno v 
jetnišnico. In takrat mu je je-
čar izročil ono pismo. Pismo, 
ki ni bilo zapečateno, se je gla-
silo: , 

"Moja ljuba Dionizija! Mi-
sel na strašno žalost, ki sem ti 
jo povzročil, me nadvse muči. 
Ali mi je treba Tebi zagotavlja-
ti, da sem nedolžen? Prepričan 
sem, da mi tega zagotavljanja 
napram Tebi ni treba. Jaz sem 
žrtev usodnih kombinacij okoli-
ščin, ki morajo celo sodni j o za-
peljati na napačna pota. Ko bo 
napočil čas, se bo ta stvar pojas-
nila. — Jakob." 

"Kakšno trdno prepričanje!" 
si je mislil. 

"Nu, bomo že videli," je za-
mrmral Galpin, ko mu je Blan-
gin odpiral vrata Jakobove ce-
lice. 

Galpin je našel Jakoba t a k o 
mirnega, kakor bi se bil slednji 
nahajal v svojem gradu Boisko-
ran u, in ne v samotni celici jet-
nišnice. Ko je pričel državni 
pravdnik siliti vanj, je postal 
Jakob molčeč, končno pa je iz-
javil, da potrebuje časa za po-
mislek. Galpin je spet odšel, v 
večjih skrbeh, kakor je bil pri-
šel. Jakobovo zadržanje ga je 
vznemirjalo. Ah, če ne bi bil 
nikoli začel te usodne preiska-
ve! 

Ampak zdaj je bilo prepozno. 
Galpin je požgal za seboj v s e 
mostove in zdaj je moral kora-
kati naprej, do samega konca. 
Za njegovo lastno bodočnost, za 
njegovo lastno varnost in čast, 
je bilo zdaj potrebno, da se do-
kaže Boiskoranu krivdo. 

Bil je zatopljen v take misli, 
ko sta se javili pri njem sestri 
gospodični Lavarande, ki bi ra-
di govorili z njim. , 

"Naj vstopita," je rekel slu-
žabniku. 

Sestri sta vstopili ter odklo-
nili sedeže, ki jima jih je ponu-
dil državni pravdnik. 

"Skoro nisem pričakoval, da 
me počastite s svojim obiskom," 
je rekel Galpin. 

Starejša obeh sester, gospo-
dična Adelajda, ga je k r a t k o 
prekinila: 

"Verjamem, da niste pričako-
vali po vsem tem, kar se je pri-
merilo." 

Zatem mu je začela brati le-
vite. Kako je mogel nastopiti 
napram Jakobu, ki je bil njegov 
prijatelj in ki si je toliko priza-
deval, d,a mu je izposloval roko 
njunih nečakinj. S to ženitvijo 
bi bij postal on, Galpin., takore-
koč član njihove družine. Ali 
ne ve, da j e treba v takih sluča-
jih iti preko vsega, samo da se 
ohrani rodbinsko čast? 

Galpin se je počutil k a k o r 
človek,-ki se mu je iz višine vsu-
lo kamenje na glavo. Vendar 
se je obvladoval. 

(Dalje prihodnjič) 

POZOR, 
MATERE! 

VNDELJ0,11.MAJA, 
praznujemo m a t e r i n s k i 
dan. Kot posebno darilo 
ob priliki tega dneva bomo 
podarili v nedeljo 

VSAKI MATERI, 
KI PRIDE V NAŠ 

FOTOGRAFSKI URAD, 
ENO SLIKO 

zastonj 

SUKNJE! SUKNJE! 
Fine in trpežne spomladanske suknje za žene in dekleta, 
najnovejše mode, št. 13 do 54, dobite pri nas za samo 

$19.50 IN DO $35.00 
Za veliko slabše suknje morate plačati drugje 

$ 2 5 . 0 0 do $ 5 0 . 0 0 

Zakaj bi denar proč metali, če lahko pri nas veliko boljše 
blago in cenejše dobite? Pridite in prepričajte se sami. 

Vam se priporočam 

Benno B. Leustig 
6424 ST. CLAIR AVE. 
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